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SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

  

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

  9:00 AM - English 
Friday 

7:00 PM - Polish 
Saturday: 

6:00 PM - Polish 
Sunday 

    8:30 AM - Polish 
  10:00 AM - English 
   11:30 AM - Polish 

 

Holy Days Schedule - Świȩta: 
  9:00 AM - English 
  7:00 PM – Polish 
 

Office Hours - Kancelaria Parafialna: 
 

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka 
 

Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Thursday: closed - nieczynne 
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 

Saturday: closed – nieczynne 
 
 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
  

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org 
pastor@stanislawkostkasi.org 

www.stanislawkostkasi.org 
 

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny 

  
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

 

Eucharistic Minister 
Nadzwyczajny Szafarz 

  

Mariusz Tutka 
Andrzej Gorzelski 
Waldemar Dębicki 

 
Music Director – Organista: 

  

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720   

 

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

 

Dorota Zaniewska 
tell: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl 
  

Confessions- Spowiedź: 
 

Friday - Piątek 
6:00 PM - 7:00 PM 

 

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.: 
 

First Sunday of month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

 

Weddings – Śluby: 
 

By appointment 6 months before. 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem. 

http://www.stanislawkostkasi.org/
http://www.psstatenisland.w.interia.pl/


 
 

DECEMBER 10, 2023 
2ND SUNDAY OF ADVENT 

 DRUGA NIEDZIELA ADWENTU 
 

Saturday / Sobota 
  6:00 P.M. Ś.P. Ks. Franciszek Mazurek oraz  
                   zmarłych z rodzin Mazurek, Mateja,  
                   Grabias, Banach oraz Ś.P. Krzyś  
                   Obszyński. 
 
Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M. Ś.P. Regina, Stanisław, Edmund  
                    Andrelczyk. 
10:00 A.M. L.M. Albina & Franciszek Koczar &  
                    Iwona Mozur 
11:30 A.M. Ś.P. Danuta Łupińska. 
 
Tuesday / Wtorek 
9:00 A.M.  
 

Wednesday / Środa 
9:00 A.M.  
 

Thursday / Czwartek 
9:00 A.M. L.M. Teresa F. Ascher & Teresa &  
                 Thomas Anthony Romanik from  
                 Suzanne & Wayne Ascher. 
 

 
 

Friday / Piątek 
7:00 P.M. Ś.P. Danuta Pawłowska od córki i brata  
                 z rodziną. 
 

Saturday / Sobota 
9:00 A.M.  
 

 
 

DECEMBER 17, 2023 
3RD SUNDAY OF ADVENT 

 DRUGA NIEDZIELA ADWENTU 
 

Saturday / Sobota 
  7:00 P.M. Ś.PJoanna i Włodek Chrabowski. 
 
Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M. Ś.P. Stanisław Pałka (3 rocznica  
                    śmierci) od córki z rodziną 
10:00 A.M. Deceased members of the  
                    Kamienowski, Zagajewski  
                    Thompson & Urgo Famielies. 
11:30 A.M. Ś.P. Józef Bielak (11 roczica śmierci). 
 

DECEMBER 10, 2023 
2ND SUNDAY OF ADVENT 

 
Prepare the way of the Lord, make straight his 

paths: 
All flesh shall see the salvation of God. 

LK 3:4, 6 
First Reading 
Isaiah 40:1-5,9-11 
Isaiah tells the people to prepare a way for the 
Lord. 
 

Responsorial Psalm 
Psalm 85:9-14 
The Lord’s salvation is near. 
 

Second Reading 
2 Peter 3:8-14 
Peter teaches that we must always be holy 
because the return of the Lord cannot be 
predicted. 
 

 

https://bible.usccb.org/bible/luke/3?4


Gospel Reading 
Mark 1:1-8 
John the Baptist preached repentance and 
baptized the people, in preparation for the one 
who would baptize with the Holy Spirit. 
 

 
 

Today’s Gospel is taken from the beginning of 
Mark. Unlike Luke and Matthew, Mark does not 
include any details of Jesus’ birth. Instead Mark begins 
with the appearance of John the Baptist in the desert. 
On this the Second Sunday of Advent, we are invited 
to reflect upon the role of John the Baptist, who 
prepared the way for Jesus and the salvation that he 
would bring to us. 

Mark’s description of the appearance of John 
the Baptist highlights John’s continuity with the 
Jewish prophetic tradition. Mark combines quotations 
from the Old Testament books of Malachi, Isaiah, and 
Exodus. Mark’s description of John as an ascetic, 
living in the desert, clothed in camel hair, and eating 
locusts and wild honey, is reminiscent of the 
description of the prophet Elijah found in Second 
Kings. The people of Judea and Jerusalem flock to 
him, listening to his message of repentance and 
forgiveness; they also come to him to be baptized. 
Mark’s Gospel is clear, however, that John the 
Baptist’s role is only to prepare the way for another 
who will come, one who is greater than John. 

Many scholars believe that the Gospels reflect 
the tension that likely existed between followers of 
John the Baptist and disciples of Jesus. Each of the four 
Evangelists report on John’s preaching and baptizing, 
and they each emphasize the importance of Jesus’ 
baptism by John. The four Gospels also explain that 
John was sent to preach in preparation for another. In 

the Gospel of Luke, the question is raised as to whether 
John the Baptist was himself the Messiah. Just as in 
today’s Gospel, however, John speaks quite explicitly 
that the Messiah was to come after him. 

In today’s Gospel we hear John the Baptist 
contrast his baptism of repentance with the baptism 
that Jesus will inaugurate. John says that he has 
baptized with water, but that the one who is to come 
will baptize with the Holy Spirit. John’s baptism was 
not yet a Christian baptism, but a preparation for the 
Sacrament of Baptism through which sins are forgiven 
and the gift of the Holy Spirit is received. 

John the Baptist is presented to us as a model 
during Advent. We, too, are called upon to prepare a 
way for the Lord. Like John the Baptist, we are 
messengers in service to one who is greater than we 
are. Our Baptism commissions us to call others to life 
as disciples of Jesus. 
 

 
 

OUR LADY OF GUADALUPE 
DECEMBER 12 

The feast in honor of Our Lady of Guadalupe 
goes back to the 16th century. Chronicles of that period 
tell us the story. 

A poor Indian named Cuauhtlatohuac was 
baptized and given the name Juan Diego. He was a 57-
year-old widower, and lived in a small village near 
Mexico City. On Saturday morning December 9, 1531, 
he was on his way to a nearby barrio to attend Mass in 
honor of Our Lady. 

Juan was walking by a hill called Tepeyac 
when he heard beautiful music like the warbling of 
birds. A radiant cloud appeared, and within it stood an 
Indian maiden dressed like an Aztec princess. The lady 
spoke to him in his own language and sent him to the 
bishop of Mexico, a Franciscan named Juan de 
Zumarraga. The bishop was to build a chapel in the 
place where the lady appeared. 

Eventually the bishop told Juan to have the 
lady give him a sign. About this same time Juan’s uncle 
became seriously ill. This led poor Juan to try to avoid 
the lady. Nevertheless the lady found Juan, assured 



him that his uncle would recover, and provided roses 
for Juan to carry to the bishop in his cape or tilma. 

On December 12, when Juan Diego opened his 
tilma in the bishop’s presence, the roses fell to the 
ground, and the bishop sank to his knees. On the tilma 
where the roses had been appeared an image of Mary 
exactly as she had appeared at the hill of Tepeyac. 
 

 
 

PRAYER FOR HEALING SICKNESS. 
 Loving and ever-present God, we believe that 
your grace is sufficient for all things. Comfort us a new 
by your presence. Allow that in our weakness we may 
be made strong, in our grief, consoled, and in our 
ignorance, wise. Protect and guide us that we may 
know the way to take and that at each crossroad of life 
we may see the right path to choose. Safeguard us by 
your power, uphold us your kindness, and warm us by 
your love. By your divine grace help us to do what is 
right, to act courageously, to love our neighbors, to 
forgive our enemies. By your grace, bless us through 
Jesus Christ our Lord. Amen. 

For the sick: Anne Padula, Barbara 
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine Ostrowski, 
Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch, Anna 
Kozłowska. 

 
10 GRUDNIA 2023 

DRUGA NIEDZIELA ADWENTU 
Przygotujcie drogę Panu, prostujcie ścieżki dla 

Niego; 
wszyscy ludzie ujrzą zbawienie Boże. 

(Łk 3, 4c. 6) 
 

Pierwsze czytanie (Iz 40, 1-5. 9-11) 
Przygotujcie drogę dla Pana 
 

Psalm (Ps 85 (84) 
Okaż swą łaskę i daj nam zbawienie 
 

Drugie  czytanie (2 P 3, 8-14) 
Oczekujemy nowego nieba i nowej ziemi 
 

Ewangelia (Mk 1, 1-8) 
Prostujcie ścieżki dla Pana 
 

 
 

NAWRÓCENIE WEJŚCIEM NA DROGĘ 
WIARY 

Ewangelia według św. Marka jest oszczędna 
w słowach, ale zawiera całą pełnię treści, 
przekazaną w prostej formie, inspirującej i 
wzywającej do wiary 

Jezus Chrystus jest Synem Bożym i obok 
tego faktu nie można przejść obojętnie. Ewangelia 
to nie tylko kronikarsko-katechetyczny zapis faktów 
z życia Jezusa, lecz przede wszystkim świadectwo 
wiary Ewangelisty i pierwotnego Kościoła oraz 
wezwanie do wiary skierowane do każdego, kto te 
słowa będzie czytał. Powinniśmy mieć świadomość, 
że wszystkie zapisane wydarzenia i słowa Jezusa 
odnoszą się także do nas i mają wpływ na nasze 
życie. Jak na to zareagujemy, jaka będzie nasza 
odpowiedź - od tego będzie zależało bardzo wiele w 
doczesności i wszystko w wieczności. 

Przyjście Jezusa nie dokonało się nagle i z 
zaskoczenia. Było najpierw długo zapowiadane 
przez proroctwa Starego Testamentu, a potem 
bezpośrednio obwieszczone przez Jana Chrzciciela. 
Miał on wielki autorytet i siłę przekonywania, ludzie 
liczyli się z jego słowami i świadectwem życia. 
Dlatego to, co mówił, miało wpływ na ludzi. 
Orędzie składało się z dwóch zasadniczych 
elementów: wezwanie do pokuty i zapowiedź 
przyjścia Mesjasza. 

Pokuta w samej swej istocie to nie jest 
umartwienie, lecz nawrócenie, wewnętrzna 
przemiana człowieka, radykalna zmiana 
nastawienia, sposobu myślenia, mentalności, celów 
i pragnień. Początkiem tej przemiany musi być 
uznanie swej grzeszności. Do tego potrzebny jest 
jakiś punkt odniesienia, absolutna prawda, Bóg. Bez 
wiary w Boga nie ma autentycznego nawrócenia, ale 
uznanie zła w swoim życiu może być początkiem 
drogi do Boga. Nawrócenie to właśnie zmiana 
kierunku życia - od zła do Boga. 

Ale to za mało. Nawrócenie to tylko akt i 



dążenie człowieka. Może to, co prawda, na jakiś 
czas zmienić kierunek naszego życia, ale nie zmieni 
przeszłości. A i na przyszłość nie daje żadnych 
gwarancji. Nawrócenie to nie jest tylko mniej czy 
bardziej chwilowa poprawa, dobre postanowienie, 
wysiłek odmiany. To tak, jak gdyby ktoś chciał sam 
siebie wyciągnąć z bagna, ciągnąc się za włosy. 
Człowiek potrzebuje pomocy i ratunku z zewnątrz, 
potrzebuje przebaczenia, zachęty, miłości, nadziei. 

Tę nadzieję daje nam Bóg. Uznanie swojej 
grzeszności wcale nie pogarsza naszej pozycji 
wobec Boga - wręcz v przeciwnie. Pokorne 
przyjęcie prawdy o sobie, bezwarunkowe poddanie 
się Bogu to warunek doświadczenia i przyjęcia 
Bożej miłości i przebaczenia. To jest początek 
nowego życia, ów chrzest Duchem Świętym, o 
którym a mówił Jan. Nie bójmy się powierzyć a 
ufnie Bogu i przyjąć Go do swego życia jako Pana i 
Zbawiciela. 
 

 
 

ŚWIECE NA WIEŃCU ADWENTOWYM 
Cztery świece adwentowe symbolizują cztery 

tygodnie adwentu i wskazują na najważniejsze etapy 
historii zbawienia. Zapalane kolejno w każdą niedzielę 
wskazują na upływ czasu, skracając czas oczekiwania 
na Boże Narodzenie. 

„Świeca Proroka” (Świeca Nadziei) – 
zapalana w I niedzielę adwentu, symbolizuje 
proroków, którzy zapowiedzieli przyjście Mesjasza. 

„Świeca Betlejem” (Świeca Pokoju) – 
zapalana w II niedzielę adwentu na pamiątkę miejsca, 
w którym narodził się Zbawiciel. 

„Świeca Pasterzy” (Świeca Radości) – 
zapalana w III niedzielę adwentu przypomina pasterzy, 
którzy jako pierwsi ujrzeli Jezusa i ogłosili światu 
„radosną nowinę”. Niedziela ta nosi 
nazwę Gaudete („Radujcie się”), dlatego świeca ma 
radosny, różowy kolor. 

„Świeca Aniołów” (Świeca Miłości) – 
zapalana w IV niedzielę adwentu symbolizuje aniołów, 
którzy objawili się pasterzom w grocie betlejemskiej, 
ogłaszając im narodziny Dzieciątka Jezus. 

Obraz wspólnoty 
W całości wieniec adwentowy jest obrazem 

wspólnoty oczekującej w miłości i radości na swojego 
Pana. Dlatego powinien być umieszczany w kościele 
w widocznym miejscu lub w domu, na stole. W 
domach, zgodnie z tradycją, świece zapala najmłodszy 
członek rodziny. 

Znając tę głęboką symbolikę wieńca 
adwentowego, z pewnością nie zrezygnujemy z jego 
okrągłego kształtu. Zadbamy też o to, aby nie znalazły 
się w nim elektryczne lampki, ale prawdziwe, 
woskowe świece. 
 

 
 

ZAPRASZAMY DO AUDYTORIUM 
17 GRUDNIA 2023 

 

 
 

SIEDEM NAJPIĘKNIEJSZYCH TRADYCJI 
ADWENTOWYCH W EUROPIE 

W całej Europie, wśród różnych zwyczajów 
adwentowych i bożonarodzeniowych, poinsecja 
wpisuje się we wspólną tradycję. Dotyczą one 
całowania pod jemiołą po wieńce adwentowe z ciasta 
chlebowego. Tutaj dowiesz się więcej. 

HISTORIA 
Poinsecja, grzane wino i kalendarz z 24 

numerkami – okres adwentu cechują starodawne 
rytuały. Zebraliśmy najciekawsze i najdziwniejsze 
tradycje adwentowe. 
Niemcy przywiązują dużą wagę do tradycji – 
szczególnie jeśli chodzi o rytuały adwentowe. Dlatego 
też co roku w okresie przedświątecznym dekorują 

https://starsforeurope.com/pl/blog_cat/historia/


swoje domy poinsecją. Chętnie obdarowują nimi także 
przyjaciół i rodzinę – w końcu roślina symbolizuje 
świąteczny czas, miłość, optymizm i nadzieję. 

Ale oprócz poinsecji, w tym kraju istnieje 
wiele innych tradycji adwentowych. Bardzo popularne 
są też na przykład kalendarze adwentowe: dzieci – ale 
także dorośli – otrzymują kalendarze w dniu 1 grudnia 
i mogą w nich codziennie aż do wigilii, otwierać małe 
okienka, za którymi zwykle znajduje się czekoladka 
lub drobny upominek. 

Własnoręczne wieńce adwentowe 
Pięknie udekorowany wieniec adwentowy z 

czterema świecami można znaleźć w prawie każdym 
domu. W każdą niedzielę Adwentu pali się jedną z 
czterech świec. Szczególnie piękne są samemu 
wykonane wieńce adwentowe, na przykład z białymi 
poinsecjami, strąkami maku, gałązkami modrzewia i 
lunariami. 

Wieniec z mchu, ciętych poinsecji, 
ostrokrzewu i barwionego lagurusa również idealnie 
pasuje do tego świątecznego okresu – oczywiście 
własnoręcznie wykonany. Dla wielu rodzin jest to czas 
wspólnego pieczenia ciast i bycia razem. Do tego 
należy jedzenie gofrów na jarmarku 
bożonarodzeniowym lub wycinanie choinek. 

Jakie są tradycje w innych krajach? 
Od jarmarku bożonarodzeniowego, poprzez 

wieniec adwentowy, po kalendarz adwentowy i 
poinsecję – Niemcy szczycą się licznymi tradycjami. 
Podobnie jak nasi niemieccy sąsiedzi również inne 
kraje mają swoje rytuały. Co właściwie robią inni? 

CZECHY: 
Oprócz poinsecji Czesi mają jeszcze jedną 

roślinę, która ma znaczenie adwentowe. Zawsze 4 
grudnia ścinają gałązki z drzewa wiśniowego i 
wkładają je do wody – tak, aby jak najwspanialej 
zakwitły przed Wigilią. 

ANGLIA: 
Anglicy w czasie Adwentu również skupiają 

się na roślinach: obficie dekorują swoje domy jemiołą. 
Każdy, kto znajdzie się pod nią z inną osobą, musi ją 
pocałować. Ostrokrzew jest również bardzo 
popularny, symbolizuje pokój i pojednanie. 

WŁOCHY: 
Włosi świętują poczęcie Maryi już 8 grudnia – 

celebrują to przynosząc do domu okazałą roślinę: W 
tym dniu kupują pasującą choinkę i ustawiają również 
szopkę. 

WĘGRY: 
Na Węgrzech obchody adwentowe nabierają 

tempa zwłaszcza od 13 grudnia: W tym dniu 
niezamężne kobiety nie powinny pracować – zamiast 
tego zbierają się z przyjaciółkami i na 13 kartkach 
papieru wypisują po 13 imion mężczyzn. Do świąt 

Bożego Narodzenia codziennie wyrzucają jedną, a 
imię, które pozostaje, jest imieniem ich przyszłego 
męża. 

HISZPANIA: 
Hiszpanie podchodzą do okresu 

przedświątecznego nieco mniej spektakularnie – ale za 
to z humorem. W żłóbku umieszczają szczególną 
figurkę Caganera z opuszczonymi spodniami, który 
załatwia swoje sprawy. Jest on symbolem płodności i 
urodzaju, a jego ekskrementy mają użyźniać ziemię. 

SZWECJA: 
1 grudnia szwedzkie rodziny siadają razem i 

zapalają adwentową świecę. Ma ono szczególne 
znaczenie – i w związku z tym każdego dnia, aż do 
24 grudnia, stopniowo się ją wypala. 

DANIA: 
Duńczycy – podobnie jak wiele innych krajów 

– mają również wieniec adwentowy. Zwykle jednak 
nie jest on wykonany z gałązek ostrokrzewu czy sosny, 
ale z chleba. Duńskie wieńce adwentowe wykonane są 
z ciasta chlebowego, pachną bardzo smakowicie i mają 
nawet swoją własną nazwę – Jule brod. 

Niezależnie od tego czy wieniec adwentowy 
jest zrobiony z chleba czy kalendarz adwentowy to 
świeca czy ludzie dekorują swoje domy jemiołą, 
ostrokrzewem, gałązkami wiśni czy poinsecją – 
wszystkie tradycje łączy uroczyste oczekiwanie na 
Boże Narodzenie. Czy jest coś piękniejszego? 
 

 

 
Usług inżynierskich. 

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy. 
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of 

Buildings. 
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi. 

Violations. 
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie. 

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach 
związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku: 
KONTAKT Karolina Sadelski – 718-667-8500 
e-mail: ksadelski@permanentengineering.com 

 

O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E 
1. Polskie delikatesy - Polish-European American 
Deli M.E Inc - ZAPRASZAJĄ -1214 Forest Ave, 
Staten Island, NY 10310 - kontakt (347) 861-7181. 

mailto:ksadelski@permanentengineering.com


2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu i na 
wynos, a także catering na wszystkie imprezy i święta 
oferuje LUK & BART - 2960 Richmond Terrace, 
Staten Island. Kontakt: 718-510-2932, 
www.lbpierogi.com 
3.MEDICARE & MEDICATE NY& NJ 65 & up – 
program dla seniorów - Halina 718-926-5180. 
 
 

 

 
 

“GŁODNI W SYTYM ŚWIECIE” 
 

15 GRUDNIA - Piątek 
6:00 P.M. – Spowiedź. 

7:00 P.M. - Msza Św. z nauką. 
 

16 GRUDNIA - Sobota 
6:00 P.M. – Spowiedź. 

7:00 P.M. - Msza Św. z nauką. 
 

17 GRUDNIA - Niedziela  
Msze Św z nauką według porządku 

niedzielnego. 
 

Prowadzi; 
 

KS. PIOTR GRZEŚKIEWICZ CSsR 
 

 
 

 
 

SUNDAY – NOVEMBER 26, 2023 
I - $2,158 
II - $931 
SUNDAY – NOVEMBER 19, 2023 
I - $1,959 
II – Christmas Flower offering - $2,667 
FULL - $445 TOTAL - $5,178 
Lampki roczne - $2,000 
Membership 2024 - $160 

 

 

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE 
THE MOST BLESSED SACRAMENT 

 

 December 10 – December 17, 2023 
 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of the: 
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato Families. 
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson 
Families. 

2. Good health for our Family. 
J. Ostrowski: 

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski. 
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families. 
3. For good health for sisters Catherina. 
4. L.M. Angela & Philip. 

Suzanne A. Ascher & Wayne Ascher: 
1. L.M. Teresa F. Ascher 
2. L.M. Teresa & Thomas Anthony Romanik. 
3. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych. 

Helene Hartmann-Pulaski: 
1. L.M. Pulaski Family. 
2. L.M. Smieya Family. 
3. L.M. Margaret Etter. 

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski. 
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving. 
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta. 
2. L.M. Michael Aimesbury. 
3. Good Health – Gary Aimesbury. 
4. Good Health - Felicia Krause. 
5. Success & recover from surgery for Maria 

McDonald 
6. L.M. Barbara Olsen. 
7. l.M. Helena Ostrowski. 

Veronica Althea Modzelewski: 
1. L.M. Brian G. Schiels. 
2. L.M. Josephine & John Modzelewski. 
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & Sienkiewicz 

Families. 
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason 
2. L.M. Peter & Glenn Johnson. 
3. Guidance & safety. 
4. Good health and happiness. 
5. Special Intentions. 

Dann McAuliffe: 
1. Prayer for Good Health for Donna Knuth 

Maria Tomaszuk -Ś.P. Adam Tomaszuk, Władysław 
Kobeszko, Pedro Campos. 
Charlatte L.Henitt – Pray for my 91 yr. old Mother 
with the beginning of Dementia. 
R. Kobeszko – Ś.P. Lucyna Łuczaj. 

 


